
«El DE OPIFICIO MUNDI DE FILO D'ALEXANDRIA, O LES LLE1S 
DE L'ALLEGORISME CLASSIC AL SERVEI 

DE LA TEOLOGIA PEDAGÓGICA» 

Pau GILABERT I BARBERA 

Sens dubte hom incorre en un tópic quan es fa ressó de l'impor-
tant paper que Alexandria jugá en l'encontre de dues cultures dife-
rents, ideológicament llunyanes i, fins i tot, incompatibles: l'hel-
lénica, hellénico-romana, i la jueva. Sens dubte té molt de temerari 
pretendre d'abordar altre cop un personatge com Filó; sens dubte, 
en fi, són escasses les possibilitats de reprendre amb profit l'aná-
lisi ja clássica de la curiosa conjuminació de dues savieses «con-
demnades a entendre's». 1 tanmateix, aquest és precisament el pro-
pósit que m'anima: obrir de nou un debat antic amb l'afany de 
violar intimitats, d'oferir matisos, de revelar, si fos possible, secrets 
coneguts. 

En efecte, poques són, al meu entendre, les obres davant les 
quals hom té la sensació de disposar d'un paradigma tan dar, tan 
representatiu de la teologia pedagógica com el De opificio mundi 
de Filó. No cal dir que aquesta darrera afirmació deu contenir, 
forgosament, una bona dosi de subjectivitat, peró tampoc no hau-
ríem d'oblidar que el tema cosmogónic és, per raons óbvies, sus-
ceptible de moltes allegories, i propens, per tant, a interpretacions 
variades i hábils componendes ideades per casar postulats propis 
amb d'altres ben aliens. 

No és pas difícil, certament, imaginar-se la peculiar situació en 
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la qual es troba el nostre personatge. Immers en un ambient hel-
lénic, perfecte coneixedor de la filosofia grega i beneficiad, a més, 
de sis segles d'interpretació aHegórica practicada pels seus «opo-
nents», frueix de la millor de les avinenteses per promoure l'encon-
tre, véncer reticéncies i explicar les «inteligibles i gens enigmáti-
ques raons» del Génesi de Moisés. 

Val a dir que no és eh l qui inaugura heroicament una actitud 
tan conciliadora, car recull en bona mesura els fruits d'una tradició 
anterior forga definida: en el decurs del segles 11 i i abans de Jesu-
crist —Filó n'és contemporani—, els Jueus de la Diáspora, o sia, 
aquells que tingueren un contacte més estret amb la civilització 
helenística, donen senyals d'una inclinació interpretativa «sospi-
tosa» —de paternitat només grega?, amb una empremta clarament 
palestiniana?, aglutinadora de sistemes i influencies diversos? N'hi 
ha que interpreten els textos sagrats de manera similar a com els 
Grecs ho feren amb Ilurs antics i venerats poetes; n'hi ha que com-
paren Ilurs misteris amb els mites grecs, llur allegoria amb la deis 
HeHens; n'hi ha, finalment, que pretenen d'atribuir-se la paternitat 
exclusiva de l'exégesi alegórica. Malgrat tot, hom atorga encara 
una més gran repercussió a aquell interessant grup d'historiadors 
i filósofs jueus alexandrins, Artápan, Eupólem i Aristóbul per exem-
ple, prestos a postular un fons mí tic comú de la humanitat amb 
una doble formulació posterior, la homérico-hesiódica i la bíblica'. 

Per descomptat que no pretenc ni puc oblidar, d'altra banda, 
tot alló que de l'ámbit específicament palestiniá hereta Filó; també 
allí la Biblia és sotmesa a interpretació alegórica, per bé que es 
tracta, en principi, d'una interpretació més senzilla, on la distáncia 
entre el sentit literal i el sentit figurat és més curta, tot allunyant-
nos de la sovint agosarada sofisticació assolida pels jueus alexan-
drins 2. Aixó no obstant, no sembla molt raonable que sigui de 
Palestina d'on necessita beure Filó per dur a terme els seus medita-
díssims propósits; ans al contrari, hom ha d'atreure's una societat 
plenament heHenitzada i ádhuc enderrocar els murs aixecats per 
Grecs orgullosos de ser-ho, molt reticents, per cert, davant tanta 
«mitologia barata, ximpleria intelectual i imaginació malaltissa». 
Res més lógic, conseqüentment, que aquest jueu agosarat vulgui 
lliurar batalla —tot i que jo dina que el seu taranná és més dialo-
gant que no pas polémic—, alhora que reivindicar l'algada intel-
lectual deis textos bíblics, així com el caire totalment filosófic, gens 
ingenu, deis qui ens transmeten les revelacions divines. Aquestes, 
cal que tothom ho sapiga, són racionals, com racional ha estat 
també el Poble Fidel, el qual, i precisament en raó del seu seny, 
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decidí de seguir-les. Grec és el públic, grec ha d'ésser, doncs, el 
métode. El llenguatge tindrá una semántica concreta i entenedora 
per als hellens o heHenitzats, les allusions seran diáfanes i les inter-
pretacions tan usuals i «poc disbaratades» com les que ells mateixos 
idearen i ideen. Només resta esperar, i així ho fa Filó, que a la fi 
d'aquest procés les distáncies s'hagin escurgat per a un millor ente-
niment, i alhora quedin fixades les bases per a una «conjuminació 
fructífera». 

Aixó es, com dubtar-ho, teologia pedagógica stricto sensu, un 
episodi més d'aquell llarg seguit de moments en el decurs deis quals, 
l'anomenat geni grec —i el de Filó també ho és— intuí que l'exé-
gesi i la interpretació allegórica de «textos venerables» ens allibera 
de les cadenes de la 'letra escrita. Interpretar és explicar, interpre-
tar és reconduir, interpretar és jugar decididament la carta del pas 
del mite al lógos. Certament, no són ara els Grecs els qui es veuen 

sense remei a la «iconoclásia» de tots els déus i mites de 
la teologia homérico-hesiódica. Es Filó, un jueu alexandrí, qui hau-
rá de convencer els seus conciutadans que Moisés palesa la més 
filosófica de les naturaleses i és el més pacient —per bé que allegó-
ric— deis exégetes. A pesar de tot, l'actitud i el métode són coin-
cidents; sembla com si Grecia estengués el seu colonialisme intel-
lectual fins als Ilindars ideológics deis qui pretenen reeducar-la. 
Des d'aquesta perspectiva, hom pot sospitar que Filó és invitat a 
abandonar la própia identitat cultural; doncs bé, no és ara el mo-
ment d'avangar conclusions —prou que ho hem fet fins ací—, peró 
sí d'esperar i comprovar si tot el De opificio mundi no és tan sola-
ment la captatio benevolentiae presentada davant «d'estranys», ans 
encara l'apologia voluntaria d'un text ni tan assumible ni tan diá-
fan. Es podria fins i tot inferir que, per a ments jueves forga se-
duides pel lógos grec i poc habituades a la ingestió crua de la Llei 
i la Fe, determinats textos resulten veritablement «excessius» (i no 
hem pas de sobtar-nos, car, si els contactes entre el món grec i el 
jueu foren sempre més intensos a la mateixa Palestina que no pas 
es reconeix tradicionalment, com no hauríem d'esperar una «conta-
minació i simbiosi» més acusades en aquells que nasqueren i res-
taren en territori cultural heHénic?) 3. 

Iniciem, per tant, Iluny ja de l'inevitable próleg, l'análisi anun-
ciada; fem que els suggeriments siguin acompanyats de l'obligada 
confirmació textual. 

Alló de bell antuvi sorprenent ádhuc condicionant de l'ulte-

 

rior desenvolupament del tractat— és l'extrema naturalitat amb la 
qual el nostre autor aconsegueix de presentar-nos un Moisés reyes-
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tit del taranná filosófic més genuí. Si hem de ser sincers, hom hau-
ria gairebé d'espremer la memória per tal de poder reconéixer el 
«clássic i tradicional profeta». No ens trobem ací davant del fidel 
portaveu deis dictats divins o, dit altrament, davant de la llei nua 
i inexplicada, sinó davant de la raó i la filantropia. Importa poc 
que ens allunyem del profétic Moisés real; ben al contrari i amb 
total consciéncia del difícil auditori que li ha tocat, no deixará de 
complaure'l com un exégeta amorós i pacient, prest a explicar pri-
mer i a exigir després. Moisés trenca definitivament la imatge ne-
gativa de tots els legisladors humans. Solen aquests, o bé legislar 
purament i simple (áKa)lAntona caL yup.vec Tat voplcrOév-ra 
8t.Evilawro) o, alió que és més greu encara, amaguen la veritat amb 
ficcions mítiques (p.I.AKok It)enrytaat -rijv Ctl-110Etav IrcLKOlicorreú. Eh, 
en canvi, defuig secundar aquest esperit irreflexiu, menyspreua-

 

dor i afilosófic (tiorKeirrov sinalcdimpov Kat, átcpX6cros:pov), per tal 
com creu fermament en la necessitat de la previa formació deis 
destinataris de la llei (npoTunCoaat. Tec; 8Lavo¿ag T65v xpyropivcov TOZ; 1.0-
pAik avarcaZov Av). Heus ací, precisament, el motiu de la redacció 
del Génesi, un bellíssim i august proemi de les lleis (novyKá)r¡v /cal 
crEptvo-reernv ápriv brcodynt-ro), propi del qui respecta i reconeix el diví 
do inteHectual de l'home 4. 

Encara que només fos per aquest concís plantejament inicial, 
caldrá convenir que tot «ens sona a música coneguda». Filó hereta, 
naturalment, la fe del seu poble —fe de la qual no renega—, peró 
és impossible no albirar en les seves paraules el record d'aquella 
exhortació a la filosofia compartida pel conjunt de les escoles beige-
nístiques-hereves, alhora, de tot un llegat anterior. Impossible, tam-
bé, no advertir que consideracions d'aquesta mena incideixen en la 
necessitat d'anar més enllá de la literalitat de les paraules, tot adme-
tent, per tant, el significat profund i amagat (til)wyop¿a o únóvot.a) de 
la Bíblia. Efectivament, el Génesi pot aparéixer a ulls hellens com el 
típic exemple de mites tronats que Grécia pos á al dia segles enrere 
amb una primerenca i audag interpretació; res més intelligent, en 
conseqüéncia, que demostrar en eh l l'existéncia de l'allegoria i ád-
huc tenir-lo per una de les més formoses. Filó sap perfectament 
qué es porta entre mans: cal emprar decididament aquella técnica 
arcáica practicada ja per Teágenes de Regi, el qual, segons testi-
moni de Porfiri 5, la qualificá de «figura apologética (-rp6icK 
ano)..oy¿ocg) de textos conflictius (quant a Filó mateix, significar breu-
ment que les reflexions tebriques sobre l'allegoria són nombroses i 
ben conegudes. De fet, la Veritat continguda en les Segredes Escrip-
tures només ens és accessible si el centre del qual dimana, Déu, ac-
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cepta d'illuminar-nos. Tanmateix, hom no ha d'oblidar tampoc que, 
a la fi, fruirem d'una triple intellecció deis passatges bíblics: la 
real, fruit de la «cooperació» divina, l'allegórica, resultat de l'es-
forg exegétic de l'home, i la literal, a l'abast de tothom: «La pa-
raula parlada és símbol d'alió que només pot ésser copsat amb la 
intelligéncia (Stavoía. Conseqüentment, quan l'ánima és Ilu-

 

minada per Déu com si es trobés sota el sol de migdia i, envaida 
tota per la llum noética, s'allibera de l'ombra per mor deis raigs 
escampats al seu voltant, és llavors que obté una triple visió d'un 
mateix objecte (Tpta-rtiv cpaNnaaCav kvó; intoKetpavou Ka-takap.OavEt.), 
la real i dues més que són com reflexos» 6. D'aixó se'n desprén que 
«el significat literal és símbol d'una intellecció amagada» eripi 
byrrIv 6iow crópillokkov 8tavo(.a apavoi4) 7, que la tasca de l'estu-
diós-intérpret-allegorista consisteix a «indagar els suggeriments con-
tinguts en els significats ocults» era Si,' ‘`).trovotwv triliat.ven.).Eva aKon-
c.7.9.ev) 8  o, dit altrament, «l'exégesi de les Sagrades Escriptures s'es-
devé grácies al descobriment de semántiques ocultes en les allegories 
«(at anytrE14 TC;51 termlv ypap.I.Lál(>v yívovTat. intovot:65v kv 
irkkknyop¿al4)°. 

Val a dir que els resultats d'una tal reflexió teórica són imme-
diats o, per dir-ho en altres termes, la primera concessió será la 
d'enaltir, com més millor, el totpoderós i ingénit cosmos grec, puix 
que, complint en tot les seves ordres, hom pot trobar Déu: «Aquest 
proemi, com ja vaig dir, és el més admirable i conté la creació del 
món; explica, en efecte, que el món es harmónic amb la llei i la 
llei amb el món (roí) Kóap.ov T4).  v61.1.4) Kat 'roí: v6p.ou -ají K6apm 
8ownn). Grácies a aquesta harmonia, l'home respectuós amb la llei 
(w5p.i.1.105 Ccvilp) esdevé ciutadá del món (Koono)íTrK) i amotlla els 
seus actes als dictats de la natura (cptSata rectora de l'univers sen-
cer» '°. A hores d'ara, Moisés s'ha convertit, doncs, en un auténtic 
jerarca del Pórtic. Qué ens diu certament l'Estoicisme quant al 
món, la llei, la seva observanQa i la felicitat subsegüent? Ens diu, 
a fi de comptes, que «la llei és útil i noble per tal com és la recta 
raó (6pOin )órn) que ordena qué hem de fer i prohibeix el contra-
ri» "; llei, d'altra banda, «inserida a la natura» (insita in natura)". 
Vivim, doncs, en un món ordenat i harmónic, semblant en tot a 
una ciutat ben regida: «Aquest món (K6apog) és una gran ciutat 
(1.LETakónol.K) amb una única llei i govern xptrat. Tcokyce(.qc Kat 
sn5psw ávt); es tracta de la raó (llei) de la natura (?óyog cpócrehn) que 
ordena el que hem de fer i prohibeix el contrari» 13. 1 és que la 
raó, la llei de l'univers, és quelcom de congénit, no pas imposat, que 
té des de sempre garantit el seu imperi: «Alió just (-có 81Katov) ho 
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és per naturalesa, no per imposició, com també ho són la llei i la 
recta raó, segons que afirma Crisip en el Sobre el Bé» ' 4. Aquesta 
raó, recta raó, «s'estén» de cap a cap de l'univers, essent comuna 
fins i tot per a Zeus, rector de l'existencia» '5. Tesi final: només un 
pot ésser el fi (Tan) de la nostra existencia, go és, «viure d'acord 
amb la natura» (-ni Cocokoato6 TÍ)" pkret. Uv) '6, natura racional, ergo, 
«és propi de l'animal racional viure d'acord amb la raó» ". 

La lógica interna d'aquest seguit d'arguments és, com sempre 
tractant-se del Pórtic, aclaparadora; alió que desperta, peró, més 
admiració en el passatge filoniá esmentat suara, és l'enginy i la 
familiaritat amb la qual, via Estoa, hom manté la urgencia de creu-
re en el món, de descobrir-hi les petjades del seu creador, de saber-
lo envait de la llei divina, d'agafar-lo com a punt de referencia co-
rrecte i de refiar-nos de la seva bondat —no cal dir que basada en 
la perfecció augusta del seu artífex. Naturalment, aixó no significa 
que, a fi i efecte d'intimar amb la Filosofia Grega, Filó es proposi 
d'elevar el cosmos a la categoría del que és ingénit i etern («N'hi ha, 
en efecte, que admirant més el món que no pas el seu creador, el 
declararen ingénit i etern, atribuint a Déu, i de manera impietosa, 
una gran inactivitat; cal, per contra, meravellar-se davant deis seus 
poders com a creador i pare, tot defugint magnificar el món») 18, 
peró també és innegable que, d'ara endavant, la distáncia entre 
«vosaltres i nosaltres» s'ha redulit notablement. En aquests instants 
hom exigeix només un petit salt, del món a Déu, per bé que el pri-
mer continua ocupant el destacadíssim lloc que la Filosofia Grega 
en general i la Estoica en particular ti assignaren. Parem esment, 
a més, que, gairebé de manera imperceptible —tot i que no per als 
cultes lectors als quals s'adrega—, el Déu omnipotent i creador pas-
sa a ésser presentat com a perit en la teoria estoica deis principis, 
teoria aquesta coneguda per Moisés grácies a la filosofia i els ora-
cles: «Moisés, que havia assolit el cim de la filosofia i que havia 
estat instruit en alló més global i essencial de la ciencia de la natu-
ra, coneixia que les causes de ¡'existencia són indefectiblement dues, 
l'activa i la passiva. Una és l'intellecte universal, el més pur i im-
pollut, que trascendeix la virtut, la ciéncia i, fins i tot, el mateix 
bé i la mateixa bellesa. L'altra, la causa passiva, inanimada i im-
móbil per si mateixa, impulsada, afaigonada i animada peró per 
l'intellecte, esdevé la més perfecta de les obres: aquest món en el 
qual vivim» 

Amb tot, la glossa d'aquest conjunt de parágrafs no hauria de 
distreure la nostra atenció d'un altre pressupósit latent i sens dub-
te capital, sobre tot per a entendre algunes obres de «l'apolog?...tica» 
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posterior com el Contra Cels d'Orígenes. Els lectors de la Biblia 
—hem d'inferir— es troben dividits en dos grups: aquells la capa-
citat i la formació deis quals els permet d'anar més enllá de la 
literalitat del text, i aquells que no tenen altra opció que seguir 
les paraules i la llei portats de la fe «a-racional» peró sólida en 
tant que fonamentada en el coneixement de l'Alianga i en el tes-
timoni de vida íntegra deis profetes 20. Direm, tanmateix, que en 
Filó, inttiim quelcom més que una simple concessió a la galeria 
henenitzada, car cap lector mínimament informat del contingut i 
esperit de les seves obres mai no posará en dubte que en ell preval 
un «contagi» assurnii i volgut, un reconeixement, a voltes implícit, 
a voltes explícit, de fins a quin punt són intolerables per a l'ente- , 
niment humá certes imatges i episodis bíblics. És ciar que el poble 
ras no ha d'ésser en cap cas menystingut —també eh l és poble es-
collit— peró, com els filósofs i intérprets allegórics grecs, no té 
recanga a diferenciar el missatge que s'adiu amb l'opinió popular 
i el que s'até a la veritat. Aixó no obstant, no és al De opificio mundi 
on certament apareix la formulació concreta d'aquesta tesi; n'hi 
haurá prou amb acudir al De sommis per assabentar-nos que, quan 
la Bíblia parla de Déu com si es tractés d'un home ens ajustem 
al criteri d'homes de ment lenta i mandrosa (icp6 -Jet; -ríAív vw0ea-
Tipwv 865.,a) i, quan defugim qualsevol tret antropomórfic, ens aca-
rem amb la veritat (isp6; T6 ¿cklibk) 2'. D'altra banda, l'origen en 
Filó d'aquest enginyós distinguo entre veritat i «creenga popular» (r& 
Kcerá -n'y 0.-061.ccv Kal. Tec Kan& T'ID) Sóbv) és, com no, ben cone-
gut i ens retrotrau a les escoles cínica i estoica ". 

Aquest cop sí, aquest cop pot i hauria d'ésser venguda tota re-
sisténcia. No tan sois és possible apropar-se distesament a la «mi-
tologia hebrea», ans també tothom que sigui obert i profund pot 
deixar-se seduir per la veritat aliena, amb la grata sensació, a més 
de pujar al carro deis intelligents. No és que, com hom podria pen-
sar arran del testimoni d'Eusebi de Cesarea, el Déu d'Israel hagi 
exercit una tosca i grollera discriminació en concedir als jueus de 
la Diáspora alló que nega als de Palestina (aquests darrers estan 
sotmesos als dictats de la Llei segons la seva inteliecció literal 
(Kcesix vilv hyrilv SLávouxv), mentre que els primers «els considerá 
dignes de Murar-se a una filosofia més divina que ultrapassa la 
capacitat del poble» (Oeurripa Si TM. Kat T coi6 nok).o; inaver3e3iKvi4 
cptlocrup¿q npocrv iglou), descobrint amb l'ajut de la intelligéncia 
(Kali( Sulevot.av) els senyals ocults de les lleis (n-5v év Tot6 vóptot4 ont-
cavoixivwv)"; ben al contrari, el taranná de Moisi..s i el seu diví ins-
pirador és clarament amorós i filantrópic. Comptat i debatut, la 
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tesi del De opificio mundi es redueix al generós oferimen t d'un gl-
nesi obert a tothom, a la presentació del próleg lógic i meditat d'un 
Déu explicador de raons, i que, com tota Veritat Absoluta amb in-
tenció d'allotjar-se en un petit recinte, empra imatges i símbols 
amplis, dignes del millor poeta-filósof-alegorista: «Cap poeta ni 
prosista no podria lloar dignament la bellesa deis pensaments con-
tinguts en el relat de la creació del món, car, essent com és massa 
noble per a amotllar-se als órgans d'un mortal, depassa la nostra 
capacitat oral i auditiva. Nogensmenys, no és admissible la inhi-
bició, puix que, tot honorant aquell que Déu estima tant, hem de 
gosar parlar per damunt de les nostres forces. Certament, res no 
direm que sigui nostre, peró sí explicarem certes qüestions, poques, 
referents al que lógicament la ment humana ateny quan l'envaeix 
l'amor i el desig de la saviesa. Per tant, de manera similar a com 
el segell més petit es deixa encunyar per la imatge més colossal, 
així també la immensa bellesa del relat de la creació del món con-
tingut a les Lleis, la resplendor del qual captiva les animes deis lec-
tors, quedará dibuixada en imatges més petites» ". 

De bell nou caldrá admetre que el símil escollit és veritablement 
eficag i encertat. Si el que es pretén és presentar davant deis Grecs 
la insignificáncia de les própies paraules comparada amb el respec-
te que infonen les del Génesi, res millor que escoltar Plató conver-
tit gairebé en «patrimoni de la cultura universal». Fou eh, com és 
ben sabut, qui assenyalá —«tocat» de divina inspiració— que aquest 
món nostre no és sinó «la imatge sensible del Déu inteligible» 
(eitalw -roí") vorroti DEó alahlróg 25). Fou eh l qui, al Banquet dramatitzá 
la recerca incansable de la Bellesa-Bé, la Bellesa en si (8 hm Kakóv), 
contemplada tan sois després d'un llarg pelegrinatge fet d'imatges 
i d'ilusions —oblidarem, per exemple, que qualifica la bellesa deis 
adolescents com a ombra o reflex (ei:Sculov), mai com a veritat 
(d)dybacc)? 26. I és dl ara qui, de la má d'un jueu alexandrí, ens 
crida a l'acceptació sense malfianga d'aquest comentan i del Génesi, 
pobre imatge seva (ettabv), com pobres són també tots els símbols 
i alegories proposades per Moisés en lloc de la «llum cegadora de 
la Veritat Absoluta». Fixem-nos, tanmateix, que, a despit de la pri-
mera impressió, tant el profeta com la llum que l'inspira són enal-
tits precisament per llur capacitat de «crear imatges» i d'oferir-nos 
el do inestimable d'un text grandiós, enigmátic i pie de saviesa, 
perfectament equiparable, a fi de comptes, a aquells que els Grecs 
tant veneraren i que saberen superar la proba del temps sotmesos 
a metamorfosi, és a dir, presentats com a subtils allegories. 

Més tard, Plotí acabaria de perfilar, i de manera magistral, aló 
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que el famós filósof atenés ensenyá sobre les imatges. Cap altre 
com ell no encertá a identificar-se amb l'esperit de Plató, tot recor-

 

dant-nos que la crup:nana imperant a l'univers és la que justifica 
temples i estátues erigits amb la convicció que tot alló «fet a imi-
tació de» ('r6 Ittp.-nDév) rep l'impacte (npocrnaiIk) del model, «com l'es-
pill capag d'arrapar les formes» (ókrup KaTon-rpov apnácrat. etSol rt 
.51)apcvov)". En conseqüéncia, el mite és acceptat i assumit per Pb-
tí com a reflex de la Veritat per una mena de pacte natural, per bé 
que el nostre deure será el d'anar encara més enllá «tal com una 
imatge s'encamina vers el seu arquetipus» (cZn EIK(1)v npin itpxéwrcov)". 
Malgrat tot, no és ara el moment ni el lloc de fer esment d'aprofi-
taments posteriors, ans de remarcar un cop més que la major part 
del De opificio mundi está al servei d'una teologia pedagógica, la 
qual, recolzant-se en darrer terme en la doctrina platónica de les 
idees, reIx en l'adoctrinament de les ments mitjangant un métode 
tan jueu com hellénic: a) «Per tant, Déu, donant per suposat que 
una bella cópia) (111:111w.a Kalbv) mai no podria existir sense un bel! 
model (xa KaloG -KapaSswrod..., quan volgué crear aquest món 
sensible, modela primer l'intelligible (npoEln&rcou -róv vonTóv), per tal 
de crear després el món corporal a imatge de ¡'incorporal, sens dub-
te el més semblant a la forma divina» (xptlp.evo acrcut.ta-no Kai. 
hEoet.SE-raTka napaSEF:Tp.a-ct.)"; b) «Aquest és l'ensenyament de Moisés... 
quan narra la creación de l'home... reconeix que ha estat mo-
delat a imatge de Déu» (Kcer' ét.K6va heori SLETt1al)) 3(1; c) «El món 
incorporal, fonamentat en el higos diví, l'havia acabat ja; el sen-
sible, en canvi, es disposava a afaigonar-lo segons aquest model 
(npó6 TcapáSetypa •roírrou) 31; d) «Amb l'esguard dirigit envers aquella 
llum intellectual erhv Toij vorl-rog cpurról (May iKECvnv Déu 
creá els astres sensibles, imatges divines...» (ayakt.r.a•ca DET.a)"; e) 
«Puix que no tota imatge concorda amb el seu model arquetípic 
o?) crúpacacra EIKWv él.tcpEpiK ckpxs-r&Tcy napaSECypan)... Moisés n'aca-
larí el significat tot afegint a l'expressió «segons imatge» l'expressió 
«segons semblanga» (Kcch' 6p.o(.wat.v)". 

Qui podria negar, davant d'una actitud tan assenyada, que la 
naturalesa del Déu d'Israel s'acosta molt a la d'un filósof rigurós, 
concís i previsor-provident? La creació, en primer lloc del model i 
després de la cópia, és l'únic deis comportaments admissibles en 
un Déu reflexiu i ordenat, més propens a la justificació del seu po-
der demiürgic que a l'ostentació pura i simple d'una omnipoténcia 
humanament incontrolable. En efecte, lluny de palesar immediata-
ment el seu poder creatiu, decideix d'arranjar primer l'arquetipus 
per a «produir» tot seguit. En ell hom endevina el mateix poder 
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inspirador deis actes de Moisés, car el Genesi no és sinó el próleg 
gentil i pedagógic pensat per a impedir que, sense previ avís ni cap 
mena d'aquiescéncia, se'ns imposi la Llei: «... no pas assenyalant 
d'immediat el que cal fer i el que no» 34. En aquest cas, tal com 
abans apuntávem, el model és el mateix univers —més concreta-
ment, el relat de la seva creació i constitució--, el qual, atés que 
fou el primer en sorgir de l'ordre diví, esdevé guia i conductor 
deis nostres actes, al capdavall, «meres cópies d'una ética cósmica». 
Si hem de dir la veritat, el filósof Moisés no fa altra cosa que imi-
tar el GRAN FILOSOF, DEU, l'únic realment coneixedor de les cau-
ses i els fins del món senser (l'home, d'altra banda, fou creat «a 
imatge i semblanga seva» o, dit altrament, amb raó i intelligéncia; 
un ésser conscient, per tant, la capacitat intellectual i desig de sa-

viesa del qual el menen vers la filosofia, alló que fa immortal aquest 

ésser mortal que és l'home»): «Algú podria preguntar per qué l'ho-

 

me fou creat en darrer lloc (-rb cdaí.av, tots els qui apro-

 

fundeixen en les lleis i n'estudian amb cura llur veritable sentit 

diuen que Déu, fent-lo partícep de la seva própia naturalesa, con-

cedí a l'home el millor deis presents, la raó. Conseqüentment, no el 
priva de res, ans al contrari, posa tot el del món al servei del més 

estimat i proper, desitjós que, un cop nat, no es trobés mancat de 

res del necessari per a viure i viure honestament... aixó darrer Ii 

ho permet l'hábit de la contemplació, el qual desperta en la ment 
l'amor i l'anhel de la ciéncia celestial, i així apareix la filosofia que 

fa immortal aquest ésser mortal que és l'home... Heus ací el mo-

tiu principal (alaía npdyrn,&i -Av) d'haver creat l'home després de 

la resta deis éssers» (i encara un petit afegitó a fi i efecte d'acla-

rir que, aquest Déu de factura tan hellénica, no cal dir que carac-

 

teritzat com a demiürg (STlluoupy66) 36, auriga eliv¿oxod i pilot 
(K4Epvilmx)", arquitecte (sipxv.-chercav) 38, guia de l'univers (6 -c(.7)v 

8)mv 1)yep.thy) ", etc., i, com demostrávem fa un moment, coneixedor 

de les causes i els fins, beu d'una tradició secular, el seguiment de 

la qual es, ací i ara, impensable. Hom constata, peró, com Filó la 

respecta, per tal com és justament la justificació-causació, pas a 

pas, de cadascun deis postulats del Génesi la responsable del bino-

 

mi Mwucrfk = cp1.6aocpo, o la qui acaba per convertir, per xemple, 

l'observanga jueva del dissabte en «recés filosófic setmanal»: (or-

 

denant Moisés que) «per cada sis dies en celebressin santament un 

seté... consagrant-se només a la filosofia (rít5 aptlocrocpetv) per a la 

millora deis costums...» 
Arribats a aquest punt, haurem de convenir que la major part 

de les fites marcades en un principi han estat ja assolides. Les pá-
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gines precedents han pretés de donar raó de com sis segles d'exé-
gesi allegórica grega han estat posats al servei d'una eficag presen-
tació i justificació del —Filó dixit— «Génesi de Moisés». La praxi 
de la teologia pedagógica en el De opificio mundi es fonamenta en 
l'etiologia del mateix text i en l'hábil interpretació de cadascun deis 
seus passatges. Aixó no obstant, aques treball restaria inacabat si 
hom no reeixís a treure a la llum l'articulació filoniana d'aquesta 
ciéncia exegética. Fora illógic pensar que no hi ha un métode, sen-
zill i «recurrent», al qual poder-se adregar a fi d'aconseguir fami-
liaritzar-se amb els missatges profunds, peró foscos, deis textos 
sagrats. Quin és? El més simple. Si la tasca d'un exégeta és la de 
llegir més enllá de la literalitat de les paraules, hom haurá neces-
sariament d'impellir el lector a restar ben amatent al divorci reite-
rat paraula-significat. Després d'aquesta passa inicial, la segona 
consistirá en la fixació de la semántica real. I si, finalment, hom 
ha copsat la clau del missatge diví, com no treure'n un antic peró 
rejovenit ensenyament? Heus ací, doncs, els tres punts d'un discurs 
didáctic no gens complicat, útil, moralitzant, reconductor de ments 
massa simples i seductor de les malfiades— o, si més no, amb el 
que hom pretén de guanyar-les per a una nova causa: a) «aixó no 
significa», b) «aixó significa exactament» i c) «en conseqüéncia, 
cal...» Val a dir que el text grec no tradueix literalment les meves 
paraules, peró el lector convindrá amb mi que aquest detall és una 
fotesa si de debó acabem confirmant el métode exegétic i els seus 
ressorts. 

Doncs bé, són nombrosos els passatges del tractat que ens duen 
per la direcció apuntada suara. Així per exemple, quan Filó «glossa 
pedagógicament» els diferents aspectes i dies de la creació, sub-
radia: «Diu Moisés: "Al comeugament Déu creá el cel i la terra", 
parlant de "principi", no com alguns creuen (m'a c;.); clovutt Ttve 
= a, del nostre esquema) en un sentit cronológic... el temps no 
existia abans del món, ans aparegué amb eh l o després d'ell ().1.ck 
= b)... és forgós, pertant, que el temps sigui contemporani del món 
o més jove» (avarcaZov &pa= c) 41. «En el quart dia, després de la 
terra, guarní el cel amb múltiples belleses, no pas perqué u ator-
gués un lloc menys destacat (oinc énet.8-1) = a)... ans per demostrar 
fefaenment la forga del principi, car en saber per andavant 

icpolalltáv Texp = b)..., per tal que ningú no gosés atribuir les 
causes primeres» = c) —en aquest cas, alló que caldria que 
ningú no... 42_. «Moisés (sembla atribuir la creació de ¡'borne) a una 
pluralitat de demiürgs (j)cravst nIdovertv = a)... la causa vertadera 
només Déu ¡'ha de coneixer... heus-la ací (km6 458E = b):... 
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convenia, en conseqüéncia (Met. yecp = c), que el pare no 
fos responsable del mal deis descendents» 43. O bé quan acara el 
tema del naixement de la dona i l'aparició, «inevitable» del mal: 
«Quan l'home vivia encara en soledat i no hi havia cap dona, diu el 
text que Déu plantá un jardí no gens semblant als nostres... Ar-
bres de la vida o de la ciencia no és versemblant que n'hi hagi ha-
gut en el passat ni que n'hi hagi d'haver en l'esdevenidor (olr' 
EK6ç = a)... Quant a aquestes coses crec que hom filosofa de ma-

 

nera més simbólica (aw43o).ucC.56 ovcinkocrocpno-hat. = b)... no 
són ficcions mitigues com les que complauen poetes i sofistes, sinó 
exemples de figures que ens menen vers entesa com a 
explicació deis significats ocults o ou 7cl&cr1.auc... 8dyp.-

 

cera Tíncwv a7C' 0.1.11yoptav icapcucakoüvta /m'y& •vic; 8t.' insovaGív Caco-
Sócrul = b)... resumint, hem de parar esment que (oin< krvoircéev 
= c) el plaer, essent com és una hetera... malda per aconseguir 
una amant...» 44, etc. (impossible no veure en els «cal, és forgós, heu 
de...» el reflex sui generis d'una generalitzada tendéncia en el si de 
la literatura jueva a la moralitat, a la saviesa práctica que hom pot 
i ha d'extreure de tot discurs, relat, etc., de caire «edificant». Les 
parábolas evangéliques i rabíniques, fruit al cap i a la fi d'una tra-
dició compartida, constituirien el paradigma de referéncia 
gada . 

Amb l'explicitació d'aquest rudimentari peró eficag sistema re-
current, dono per acabat el meu «viatge» pel De opificio mundi de 
Filó d'Alexandria, emprés per reseguir una vegada més —peró amb 
pretensions de d'aportar-hi alguna novetat— l'influx de la filosofia 
i l'allegorisme grec en una teologia forgada a obrir-se a la «majoria 
ideológica circumdant». No ha hagut bescanvi de personalitats; ben 
al contrari, la identitat própia de cadascun deis «oponents» queda 
emfasitzada. I alhora sobta l'extraordinaria mestranga amb qué el 
Déu Jahvé s'ha «infiltrat» en els paratges més recóndits del pen-
sament hellénic. Sens dubte era quiméric a aquestes algades rein-
cidir en el menyspreu del cosmos tot parlant-ne com si es tractés 
d'un simple material de construcció, car ho impedien fins i tot els 
rampells més metafísics de la Filosofia Grega; si no oblidem, a 
més, que l'Estoicisme i la seva deificació del món és aleshores pre-
sent arreu, insistir-hi hagués estat d'alió més temerari. Peró no n'hi 
havia cap necessitat, puix que l'univers, i des de la perspectiva del 
Génesi, és el primer a rebre la petjada sublim de la Bondat divina. 
Res no obliga una ment hebrea a «descartar amb horror» la idea 
d'un cosmos entés com a guia idoni del nostre caminar étic. Cal, 
certament, marcar les diferéncies («Els que mantenen que el món 
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és ingénit obliden que anunen la providencia, tan útil i necessária 
per al foment de la pietat religiosa. La raó ens diu, en efecte, que 
el pare i creador pren cura de la creació. Un pare i demiürg resta 
ben amatent de la preservació dels seus fills... per contra, no es 
dóna cap mena de capteniment familiar entre alló que no ha accedit 
a ¡'existencia i aquell que no ho ha creat» '6, per bé que, llevat 
d'aquest avís ineludible, el terreny és lliure d'obstacles. Els Grecs, 
és a dir, tots els qui tenen una noció necessáriament filosófica i 
freda de la divinitat, haurien de valorar, segons que opina Filó, la 
urgéncia d'oferir als homes un interlocutor cálid i paternal amb 
qui poder dialogar i a qui poder obeir-l'expereiéncia de l'Alianga 
és per a un jueu tan indefugible com per a Sócrates la confianga en 
l'home. Tanmateix, aquest abrandat elogi de la providencia de 
Jahvé el fa incórrer, a voltes, en la falsedat conscient o en l'oblit 
voluntari per mor de la coheréncia de la tesi presentada. Valg-uin 
com a exemple els arguments subsegüents als que fa un moment 
esmentávem: «Hem d'afegir que la doctrina segons la qual el món 
és ingénit és indefensable i nociva, car introdueix en aquest món 
l'anarquia com si es tractés d'una ciutat mancada de magistrats, 
árbitres o jutges, que ho administressin i dirigessin tot adequada-
ment» ". Siguem sincers, si no recordéssim la vertadera exhibició 
d'ideari estoic que abans ens oferí, podríem, si més no, concedir-li 
el privilegi del dubte; peró no, Filó sap, i molt bé, que, per al Pór-
tic, «la providencia ho ha creat tot» (Tiv icp6votav icávta. nenovn-
Kévat.", materia universae fictrix el moderatrix divina providentia 
est", la providéncia és «la esséncia de la divinitat» (év r npovoáv 

o6crt:a Tov hEoii 50, ergo, en la mesura que Déu és la raó i el món 
—Stoa dixit—, «la providéncia regeix el cosmos» (6 Kócri,to; Tí] 
npovot4 &Laica-m.) 51, cosmos i providitucia són una mateixa realitat 
(6 Kócrp.K klyrrat TCP6VOUX) 52. 

No hi ha, no hi ha —caldrá repertir-ho— «cap anarquía que go-
verni el món» —la contradictio in terminis és plenament volguda—, 
no n'hi pot haver sota l'imperi del Lógos. Filó ho sap; tanmateix, 
prefereix obviar-ho i esmentar, en canvi, aquella concepció plató-
nica de l'univers segons la qual el món es divideix a parts iguals 
en materia desordenada i principi ordenador. Per a Plató, i encara 
que fos després d'algun o altre decensís, no ens queda sinó reconéi-
xer la coexistencia eterna, constant, d'aquestes dues realitats cons-
titutives del cosmos. Matéria i Idea, mal i bé, order i desordre, ana-
ren, van i aniran sempre junts, si bé, com a bon socrátic, posará 
l'accent un i altre cop, en la capacitat de l'home per a «fugir de i 
enlairar-se vers». Filó, des deis seus pressupósits, s'apressa a sug-
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gerir, implícitament, que el model del filósof atenés és válid, peró, 
al seu entendre, les coses són més fácils si atorguem en exclusiva 
l'atribut de l'eternitat a una de les dues parts —és innecessari dir 
quina—, si optem per una concepció histórica de l'univers amb un 
principi i un final, i si vivim pendents de la vigiláncia atenta i cons-
tant del Pare. Segur que el judici de Déu és rigurós i implacable, 
peró la seva paternitat l'obliga «essencialment» a l'amor i al zel més 
abrandats ": «El gran Moisés —aquestes paraules són continuació 
de les darreres cites— considera que l'ingénit (-ró &-révirrrov) s'oposa 
totalment al visible (alko.rptIrcaTOV 'T09 6pa-rov), car alió que hom 
percep pels sentits i, per tant, sotmés a génesi i canvi Tevécret Kat 
PLETc43olar4), mai no roman igual a si mateix —no és própiament 
ésser (oóSencyce KaTet Td.nec 6v);... mentre que alió invisible (¿topiew) 
i només perceptible per la ment (vo-nvo)... l'anomena etern (at8t6-
-nrra), atorga amb encert el nom de génesi (yéveatv) a tot el que 
ens arriba pels sentits (atabrup). En la mesura, doncs, que aquest 
cosmos és visible i sensible, será també, necessáriament, engendrat 
(reveT61)» 54. 

Tal com veiem, Judaisme i Filosofia Grega continuen allunyats 
en punts essencials, peró Filó pertany a la raga encomiable de mor-
tals que reix a acostar el que en principi sembla irreconciliable. Cer-
tament era ingenu creure —i de ben segur ell ho creia— que la 
conversió a un Déu Pare Creador, pie d'amor, anterior al món, 
exterior al món, jutge, arbitre, etc, és fácil i cómoda. L'Hellenisme 
que eh l conegué mostrá sempre forga recanga respecte d'un «trán-
sit» tan fluid. Aixó no obstant, Filó pensa que paga la pena treballar 
per a la construcció d'un espai ample de trobada, car, en darrer 
terme, tots els homes són i han estat creadors de mites semblants, 
subjectes agents de gestes similars i subjectes pacients, com no, de 
pors gairebé idéntiques. Tothom té els seus textos, tothom ha tin-
gut problemes amb ells, tothom ha acabat interpretant-los. Per qué 
no assumir que el resultat final d'un esforg tan continuat pot i 
hauria d'ésser la fraternitat ideológica dels humans? El que mai no 
hauríem de fer —ni fem ja— és monopolitzar els fruits de qual-
sevulla exégesi —com feu, per exemple, la secta pitagórica, els mem-
bres de la qual parlaven entre ells mitjangant símbols «excloents» 
(Sta crv4361wv) 55—; ans al contrari, hauríem d'iniciar un diáleg 
constant i fructífer. La Bíblia hebrea no és ni simple ni ingénua, 
sinó un exceHent arxiu de veritats velades —en Filó hom creu des-
cobrir aquell valor positiu, no pas exclusivament apologétic, que 
en J. Tate reivindicava per a l'aHegorisme en general i el grec en 
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particular 56. Si tots dominem, doncs, l'art interpretativa i el lágos 
ha envait l'escena, qui podria negar que han desaparegut ja els obs-
tacles que impediren l'encontre joiós en l'exercici de la RAO? 
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